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Italian / Italiano

Sel'inglese non e la vostra prima lingua e avete
bisogno di assistenza da un’interprete, telefonate al
“Interpreting and Translating Centre” al 1800 280 203
(scegliere opzione 2) tra le 9am e 5pm da lunedi al
venerdi. Chiedete per un’interprete in Italiano che

contatta il “Judicial Conduct Commissioner”.

Potrebbe passare un po di tempo affinche troviamo
un’interprete disponibile, quindi siete pregati di attendere

e non attaccare.

Al momento che chiamate, ci potrebbe essere difficolta
a trovare un interprete disponibile per voi. In queste
circostanze dovete fornire i vostri dettagli di contatto
al ITC.

Il servizio di interpretariato e fornito gratuitamente.

Greek / EAMvixd

Av Tt AyyhMnd dev elval n mpdTn oag YAdooo, xol
xpeLdCeote fondeta amtd diepunvéa, TNAEPWVNOTE OTO
Kévtpo Aepunveiog xar Metdppaong (Interpreting
and Translating Centre ) 070 1800 280 203 (exAéETe
€AOYN 2) LETAED TOV 0P®V 9 tp xou 5 pu AsvTtépal
uéxpt Iapaoxrevr). Zntiiote ‘EAAva dtepunvéa yia va

emxolvovnoel ue tov “Judicial Conduct Commissioner”.

Mmopel va tepdoel AMiyn dpa mpLv va. Bpedel
eAeVOePOC dlepUNVEQS VIO QUTO TTEPLUEVETE

XAl UV ®AeloeTe TO TNAEPWVO.

Mmopel va unv vatdpyetl eEheBepog diepunvéag dtav
TNAEPOVNOETE. 2 TETOLO TTEPLTMTWON, O Y PELAOTEL

vo dDOETE TA OTOLYEID OO YLOL ETUHOLVO VIO GTO
Kévtpo Atepunveiog xar Metdppaong (ITC).

H vanpeoia diepunveiag oag dratiBetal dwpedy.



The Judicial Conduct Commissioner (JCC) receives
and deals with complaints made about the conduct
of serving judicial officers in South Australia. This
brochure provides information about interpreting

services available to you in various languages.

If English is not your first language and you

need help with an interpreter, please ring the
Interpreting and Translating Centre on

1800 280 203 (choose option 2) between 9am and
5pm Monday to Friday. Ask for an interpreter to

contact the “Judicial Conduct Commissioner”.

Please be aware that it may take some time

to find an available interpreter so please wait

and do not hang up. An interpreter may not be
available at the time you call. In these

instances, you will need to provide the Interpreting

and Translating Centre your contact details.

This interpreting service is available at no cost

to you.

Enquiries Www.jcc.sa.gov.au
(08) 8207 8311

GPO Box 11066
Adelaide SA 5000
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Judicial Conduct
Commissioner

Level 1, 55 Currie St.

Serbian / Cpricku

AKo eHIJIecKU HUje Banr maTepmu je3uk U moTpedHa
Bawm je momoh nipeBoamoliia, MoIMMoO 1a Ha30BETE
»I1peBoannauky teHrap® (Interpreting and
Translating Centre) Ha TesiecdoH 6poj 1800 280 203
(omabepuTe ormujy 2), y nmeprony nzmehy 9:00

u 17:00 catu. TpaxkuTte na CpricKU peBOaMIIALL

kKoHTakTupa “Judicial Conduct Commissioner”.

WMmajte Ha yMy 1a je Moxaa rotpedHo oapeheHo
BpeMe /1a ce ipoHahe c1o6omaH nmpeBoauIall,
ma Bac MonMo 1a yekare u He

npekunare TeaedOHCKY Besy.

TToctoju MmoryhHoOCT Aa Hema cl1000aHOT
npeBoauola y Bpeme Kaaa Bu Hazosete. Y Tom
ciyyajy notpebHo je na ,,IIpeBonuiaukom LHeHTpY
(ITC) ocraBuTe Bare KOHTaKT momarke.

OBa npeéBoauiadyka ycjayra Ha

pacrionaramy Bam je 6ecriiaTHo.
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Vietnamese / Tiéng Viét

Néu tiéng Anh khong phidi la ngon ngit tht nhat
clia quy vi va quy vi cAn mot thong dich vien tro
giup, xin goi “Trung Tam Thong Phién Dich”
(Interpreting and Translating Centre) theo s
1800 280 203 (chon s& 2) trong thoi gian tit 9 gio
sang dén 5 gio chiéu, tir tht Hai dén tha Sau.
Yeu cau thong dich vién lien lac voi “Judicial
Conduct Commissioner”.

Xin quy vi hiéu ring viéc tim duoc thong dich vién
c6 thé mat chut it thoi gian, vi thé xin quy vi vui

long cho va dimng gdc may.

Co thé khong tim duoc mot thong dich vién vao
thoi diém quy vi goi dién thoai. Trong truong hop
nay, quy vi can cung cip thong tin lién lac chi tiét
cta quy vi cho Trung Tam Thong Phién Dich (ITC).

Dich vu thong dich nay duoc cung cdp hoan toan
mién phi.



